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УНИВЕРЗИТЕТ У БЕОГРАДУ                                                                                                  

ФИЛОЛОШКИ ФАКУЛТЕТ 

 

Датум:  16.06.2014. год. 

 

ИЗВЕШТАЈ O ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ, КАНДИДАТА И МЕНТОРА ЗА 

ИЗРАДУ ДОКТОРСКЕ ДИСЕРТАЦИЈЕ 

 

ПОДАЦИ О КОМИСИЈИ 

1. Датум и орган који је именовао комисију  

Одлуком бр. 1542/1 од 30.05.2014. године Научно-наставног већа Филолошког 

факултета Универзитета у Београду образована је комисија за оцену подобности 

докторанта Љубе Шкиљевића и теме докторске дисертације под називом 

„Севдалинка – историја биљежења и проучавања“. 

2. Састав комисије са назнаком имена и презимена сваког члана, звања, назива уже 

научне области за коју је изабран у звање, датума избора у звање и назива 

факултета, установе у којој је члан комисије запослен: 

др Бошко Сувајџић, ванредни професор, научна област Српска књижевност, 

Народна књижевност, 15.12.2009. године, Филолошки факултет Универзитета 

у Београду 

   

др Снежана Самарџија, редовни професор, научна област Српска књижевност, 

Народна књижевност, 2005. године, Филолошки факултет Универзитета у 

Београду 

 

др Јеленка Пандуревић, доцент, научна област Специфичне књижевности – 

српска књижевост, Народна књижевност 10. 5. 2010. године, Филолошки 

факултет у Бањој Луци 

 

II БИОГРАФИЈА КАНДИДАТА 
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Мр Љубо Шкиљевић је рођен у Сарајеву 12. 12. 1981. године. Основне студије је 

завршио на Државној музичкој академији „А. В. Нежданова“, Одеса, Украјина, 2005. 

године, са просечном оценом 9, 97 и стекао звање извођач солист, оркестрант, педагог. 

Последипломске студије завршио је на Државној музичкој академији „А. В. 

Нежданова“, Одеса, Украјина, са темом ПРИНЦИПЫ ПЕРЕХОДА С АККОРДЕОНА НА 

БАЯН и стекао звање магистар музичке уметности, област хармоника (2005). Носилац 

Црвене дипломе са почастима за постигнуте високе резултате у току школовања. 

Докторанд је Филолошког факултета Универзитета у Београду, модул Култура. Љубо 

Шкиљевић је од 2005. до 2009. радио у Тузли у Основној музичкој школи, на предмету 

Организација, од 2006. до 2007, у Зворнику у Основној музичкој школи, и 2010. у 

Добоју у Основној музичкој школи „Маркос Португал“. Запослен као виши асистент на 

предметима Вокално-инструментална настава и Оркестар, Педагошки факултет у 

Бијељини, Универзитет у Источном Сарајеву. 

Мр Љубо Шкиљевић је са Вокално-инструменталним саставом Педагошког 

факултета у Бијељини имао запажену концертну делатност 2013-2014. године. У Одеси, 

Украјина, имао је солистичке концерте у концертној сали „Емил Гилелс“, Музичка 

академија 2005. године, као и у екукативном програму који је имао за циљ 

промовисање хармонике и укључивао је солистичке наступе, предавања у области 

хармонике у основним музичким школама и Педагошком институту у Одеси. У склопу 

разних манифестација имао је запажене наступе у Украјини, Босни и Херцеговини, 

Грчкој, Србији и Црној Гори од 1997. до 2005. године. Освојио је прво место на 

такмичењу вокалних ансамбала у оквиру музичке академије у Одеси, Украјина (2005), 

треће место на Међународном такмичењу „Дани хармонике“ у Смедереву (1999), друго 

место на Републичком такмичењу у Приједору (1999). Учествовао је у саставима 

жирија на Међународном такмичењу за хармонику „Дани хармонике“ 

(Угљевик/Бијељина, 2010), на Међународном федералном такмичењу за ансамбле 

хармоника (Илиџа, БиХ, 2009), Смотри стваралаштва основних и средњих школа Ту-

зланског кантона (2007, 2008). Постигао је значајне успехе у музичко-педагошком раду 

са ученицима. Добио је награду за педагошки рад Основне музичке школе у Тузли – 

признање за посебан рад и залагање у области музике. 

Мр Љубо Шкиљевић је учествовао на Првом научном скупу са међународним 

учешћем „Мјесто и улога наставничких факултета као носилаца образовања 
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наставничког кадра у складу са европским стандардима“, са темом „Оспособљавање 

наставног кадра Педагошког факултета у Бијељини за извођење наставе оркестра у 

основним школама у току прве тријаде“ (Бијељина, 2013); затим научног скупа 

„Савремена школа – изазови и дилеме“, Педагошки факултет у Бијељини, са темом 

„Примјена музикалне терапије у сфери образовања“ (2012); у раду Шестог 

интернационалног интердисциплинарног симпозијума „Сусрети култура“, Филозофски 

факултет, Нови Сад, са темом „Мјесто хармонике у култури појединих европских 

народа“ (2011); научног скупа „Развој и јачање компетенција у образовању – приоритет 

за бржи друштвени напредак“, Педагошки факултет, Бијељина, са темом „Развој и јача-

ње компетенција у сфери музичког образовања“ (2011); Научног скупа у организацији 

Педагошког факултет у Бијељини, „Савремена школа – стање и перспективе“, са темом 

„Значај учешћа ученика основних музичких школа у вокално-инструменталном 

сегменту наставе музичке културе. Хармоника у настави музичке културе“ (2011).  

 

III            БИБЛИОГРАФИЈА КАНДИДАТА 

РАДОВИ ОБЈАВЉЕНИ У ЧАСОПИСИМА И ЗБОРНИЦИМА 

 

Употреба музикалне терапије у образовном процесу, Нова школа, ISSN 1840-

0922 УДК 37, стр. 322 – 336. 

Развој и јачање компетенција у сфери музичког образовања, Нова школа, ISSN 

1840-0922 УДК 37, стр. 151 – 159. 

Значај учешћа ученика основних музичких школа у склопу вокално-инструме-

нталног сегмента наставе музичке културе. Хармоника у настави музичке културе, 

ISSN 1840-0922 УДК 37, стр. 223–232. 

 



4 

 

IV ОЦЕНА ДА ЈЕ КАНДИДАТ ПОДОБАН ДА РАДИ 

ДИСЕРТАЦИЈУ 

Увидом у биографију и библиографију кандидата, Комисија сматра 

да кандидат Љубо Шкиљевић испуњава све услове за израду докторске 

дисертације. 

 

V     ОЦЕНА ПОДОБНОСТИ ПРЕДЛОЖЕНОГ МЕНТОРА  

НАПОМЕНА: 

За ментора је предложен/а др Бошко Сувајџић, ванредни професор Филолошког 

факултета у Београду, Катедра за српску књижевност са јужнословенским 

књижевностима. 

Бави се проучавањем Народне књижевности, Науке о књижевности, фолклора и 

интердисциплинарним истраживањима, посебно у области књижевности и медија, 

фолклорних елемената у српској књижевности. Из ових области објавио је више књига, 

научних студија, огледа и расправа. 

За књигу Иларион Руварац и народна књижевност добио је награду Вукове 

задужбине за науку у 2007. години, а за књигу Певач и традиција награду „Миле 

Недељковић" за најбољу фолклористичку књигу у 2010. години.    

 

Библиографија ментора са најмање 5 јединица релевантних за област из које се 

ради докторска дисертација. 

 

1. Јунаци и маске (Тумачења српске усмене епике), Друштво за српски 

језик и књижевност Србије, Београд, 2005, 331 стр. 

2. Певач и традиција, Завод за уџбенике, Београд, 2010, 291 стр. 

3. Дновиде воде (Фолклорни елементи у српској књижевности), Orpheus 

–  Филолошки факултет Универзитета у Београду, Нови Сад, 2012, 448 стр.  

4. „Савремена српска фолклористика: правци, циљеви, исходи“, у: 

Савремена српска фолклористика I, ур. Зоја Карановић, Јасмина Јокић, Нови Сад: 

Филозофски факултет у Новом Саду, Центар за истраживање српског фолклора, 

2013, 11–23. 
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5. „Словенска антитеза: формула и жанр“, у: Фолклор. Поетика. 

Књижевна периодика, Зборник радова посвећен Миодрагу Матицком, ур. 

Станиша Тутњевић, Институт за књижевност и уметност, Посебна издања, књ. 33, 

Београд, 2010, 259−281.  

6. „Певач и културни идентитет“,у: Књижевност и култура, Научни са-

станак слависта у Вукове дане, Међународни славистички центар, књ. 39/2, 2010, 

89–103.  

7. „Смеховно и опсцено у љубавним песмама Ерлангенског рукописа“, 

Научни састанак слависта у Вукове дане, МСЦ, 35/2, Београд, 2006, стр. 83–95.  

8. „Неисторијске песме и лирско-епске врсте“, Књижевност и језик, LIV, 

св. 1–2, Београд, 2007, стр. 65–79.  

 

Комисија сматра да професор др Бошко Сувајџић испуњава све услове 

за ментора ове докторске дисертације за област Народна књижевност, 

Српска књижевност. 

 

VI      ОЦЕНА ПОДОБНОСТИ ТЕМЕ: 

ОЦЕНА: 

    1. формулације назива тезе (наслова) 

Комисија закључује да је радни назив тезе „Севдалинка – 

историја биљежења и проучавања“ прикладан и да добро репрезентује 

суштину предложене теме истраживања. 

 

     2. предмета (проблема) истраживања 

 

Севдалинку је могуће посматрати мултидисциплинарно, из више научних аспеката. Ка-

ндидат ће се у дисертацији бавити историјом бележења и проучавања севдалинке, те нужно 

питањима аутентичности и монолитности жанра, као и проблемима историје рецепције. 

Основне теоријске смернице о првим појавама и жанровском опсегу севдалинке дали су Х. 

Крњевић, М. Маглајлић, С. Ораховац, М. Матицки и др. Значајне податке кандидат проналази и 

у делима путописаца кроз Босну и Херцеговину – Мула Мустафе Башешкије, Бенедикта 

Курипечића, Ивана Фрање Јукића, фра Грге Мартића, А. Фортиса, Eвлије Челебије, А. 
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Гиљфердинга, сер Џон Гарнер Вилкинсона, Едмунда Спенсера и др.  

Кандидат историју бележења севдалинки сврстава у контекст свеобухватног прикупљања 

народних умотворина у време романтичарског заноса у Босни и Херцеговини у XIX веку, који 

је изражен пре свега у програмској концепцији Босанске виле, првог књижевног часописа боса-

нскохерцеговачких Срба. Архивска грађа и периодичне публикације у XIX веку, у првом реду 

Босанска вила и Бранково коло, дају увид како у распрострањеност севдалинке, тако и 

сведочанства о њеном деловању у склопу културног контекста. И поред постојања одређеног 

броја библиографских јединица које се односе на покушаје књижевнотеоријске анализе 

севдалинке, ретки су они радови који су у потпуности посвећени овом феномену. У 

књижевнотеоријским истраживањима усменопоетских жанрова, о севдалинкама се говори 

махом заједно са осталим врстама народне књижевности и прелазним формама између усмене и 

писане лирике. 

Без јасне концепције и критеријума, приређивачи износе субјективна мерила за одабир 

песама које уносе у збирке севдалинки, те је управо упоредна анализа тих критеријума један од 

битнијих циљева које кандидат планира да реализује у склопу израде докторске дисертације. 

Резултати анализе поменутих критеријума, поред осталих планираних, треба да послуже као 

једна од смерница у покушају одређивања жанровских карактеристика севдалинке.  

Прецизно пописивање и опис грађе додатно су отежани и непостојањем јасних критерију-

ма који би показали да ли је могуће посматрати севдалинку као жанр усмене књижевности, и до 

које мере се она може тумачити као феномен „на међи“ књижевноуметничких облика: између 

текста и музике, усменог и писаног, локалног и универзалног, цивилизацијског, верског, идео-

лошког и политичког обрасца. Отуда се у раду севдалинка неће посматрати превасходно као 

градска лирска песма која је у Босни и Херцеговини претрпела изразите источне утицаје, 

првенствено у техници певања и музичкој структури, већ и као форма која је на размеђи праве 

и лажне народне песме, баштињене из народне културе. Поставља се питање, колико сам 

термин „севдалинка“, који данас првенствено означава музички феномен, „покрива“ књижевно 

проучавање усменопоетске грађе.  

 

Комисија закључује да је предложени предмет истраживања својом 

сложеношћу, актуелношћу и значајем у областима дисертације. 

 

3. Библиографија прелиминарних истраживања 

Кандидат је приложио опсежну библиографију значајнијих библиографских 

јединица релевантних за истраживање: 
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Збирке севдалинки 

 

Gunić, V., 1997. Sevdalinke o gradovima .  Bihać : Bošnjak. 

Krajina u narodnim pjesmama i sevdalinkama : posvećeno Bajri Redžiću,   kantautoru i interpretatoru 

sevdalinki . [priredio] Izet Mašić, 2008. Sarajevo : "Avicena" ; Cazin : Bošnjačka zajednica 

kulture "Preporod": Općinsko društvo Cazin. 

Maglajlić, M. (odabrao i priredio), 1977. 101 sevdalinka.  Mostar: Prva književna komuna. 

МАТИЦКИ, M., 2006. СЕВДАЛИНКЕ НАРОДНЕ БИСЕР-ПЕСМЕ ЗА ПЕВАЊЕ ЈАНКА М. 

ВЕСЕЛИНОВИЋА. Књижевна историја , 128-129, 11-22. 

Milošević, V., 1954. Bosanske narodne pjesme. Banja Luka: Narodni muzej. 

Milošević, M. , 1964. Sevdalinka-knjiga V. 2nd ed. Banja Luka: Muzej Bosanske Krajine 

Milanović, skupio M. , 1920. "Sevdahlinke" : ljubavne ašiklije : odabrane srp. narodne pjesme. 

Sarajevo : M. 

Najbolje sevdalinke / priredio Vehid Gunić. 2006.  Tuzla : Bosnia Ars. 

Orahovac, S., 1990. Biserna ogrlica. Prvo izdanje. Banja Luka: Novi glas. 

Orahovac, S., 1976. Stare narodne pjesme muslimana Bosne i Hercegovine: (sa uvodnom studijom).  

Sarajevo: Svjetlost. 

Orahovac, S., 1968. Sevdalinke, balade i romanse Bosne i Hercegovine. Sarajevo: Svjetlost. 

Orahovac, S., 1977. Muslimanske narodne pjesme. Beograd: Rad. 

Sarajevo divno mjesto : najljepše pjesme o Šeheru . 1999.  [priredio] Vehid Gunić,1st ed. Sarajevo : V. 

Gunić. 

Sevdah i sevdalinka : izbor tekstova. 2004.,  [odabrali i priredili] Semir Vranić, Omer Pobrić. Visoko 

: Institut sevdaha, Fondacija Omera Pobrića. 

 

Књижевнонаучна литература 

 

Богдановић, Д. , 1991. Историја старе српске књижевности. Друго издање. Београд: СКЗ. 

Gezeman, G., 1925. Erlangenski rukopis starih srpskohrvatskih narodnih pesama. Beograd: Srpska 

kraljevska akademija. 

Grozdanić, S., 1971. Stara arapska poezija. Sarajevo: Svjetlost. 

Драгојловић, Д., 2009. Историја српске књижевности у средњовјековној босанској држави-

књига IV. Београд: ЈП "Службени гласник". 
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4. Циљеви истраживања 

 

Аутор ће се у дисертацији бавити артикулацијом што поузданијих критеријума за 

жанровски опис севдалинке као усменопоетске врсте. Циљ књижевноисторијског и 

књижевнотеоријског проучавања севдалинке је покушај одговора на питање: може ли се овај 

корпус песама посматрати као засебан жанр, са јасним коренима, генезом, путевима усменог 

традирања и рецепцијом.   

   

Хипотезе 

 

Полазна хипотеза је да се севдалинка као облик усмене књижевности, гледано у целини, не 

може одвојити од вокално-инструменталног контекста. Преглед историје бележења и 

проучавања севдалинке треба да унесе систематичност у смислу компаративног вредновања 

критеријума различитих аутора/сакупљача за одабир песама које улазе у збирке севдалинки. 

Посебно се акцентују секундарни утицаји на формирање хетерогеног „жанра“, као што је 

актуализација оријенталне тематике код западних песника која је пред крај XIX века била 

прихваћена код нас, или пак утицај јеврејске заједнице, али и ромских музичара. Контекст и 

начин извођења севдалинке указују на вокално-инструменталну, односну музичку подлогу 

севдалинке, која представља један од најважнијих критеријума за одабир збирки песама које ће 

бити у фокусу проучавања. Реч је о збиркама: С. Ораховца „Бисер пјесме за пјевање“, Муниба 

Маглајлића „101 севдалинка“, Јанко Веселиновић „Севдалинке. Народне бисер песме за 
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певање“ и др. 

 

5. Очекивани резултати 

Најважнији очекивани резултати су одговори на питања која су истакнута у уводу рада, 

а то су: о етимологији термина севдах/ севдалинка; преглед историје бележења и 

збирки песама; увид у контекст и начин извођења; распрострањеност; анализа 

тематских и стилско-језичких особености севдалинке; културни контекст севдалинке; 

естетске вредности севдалинке као феномена усменог певања у Босни и Херцеговини. 

 

6. План рада 

 

Имајући у виду садржај, опсег и циљеве истраживања, докторски рад чиниће 

следеће целине: 

  

1. Увод 

2. Севдалинка 

             2.1. Етимологија 

             2.2. Историје бележења термина севдах/севдалинка на територији Босне и Херцеговине 

             2.3. Утицаји на формирање севдалинке 

                    2.3.1. Оријентални 

                    2.3.2. Утицај јеврејске заједнице 

                    2.3.3. Утицај ромских музичара 

3. Елементи севдалинке 

               3.1. Аутор 

               3.2. Текст 

                      3.2.1. Речник 

                      3.2.2. Стих 

                      3.2.3. Језик 

    3.3. Музика као један од елемената севдалинке 

 3.4. Могућности дефинисања жанровских карактеристика на основу резултата упоредних 

анализа критеријума за  одабир песама у збиркама севдалинки крајем XIX и у току XX века. 

4. Контекст, начин извођења и распрострањеност севдалинке 

                  4.1. Контекст 

                  4.2. Начин извођења 
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                  4.3. Распрострањеност                  

5. Естетске вредности севдалинке 

                5.1. Севдалинка данас 

                5.2. Рецепција севдалинке код различитих узраста -  попуњавање упитника 

                        5.2.1. Студенти и омладина 

                        5.2.2. Остали 

                        5.2.1. Сумирање добијених резултата 

6. Закључак 

7. Прилози 

8. Литература и извори 

 

7. Методе истраживања 

 

Имајући у виду да феномен севдалинке обухвата више области (народна књижевност, историја 

културе, историја музике, етномузикологија, социологија, антропологија, етнологија), и сам 

приступ теми је нужно мултидисциплинаран. Користи се књижевноисторијски, књиже-

внотеоријски, етномузиколошки приступ (поглед на севдалинку из аспекта историје музике); 

етнолошки, антрополошки, културолошки у најширем смислу и лексикографски приступ. 

 

VII   ЗАКЉУЧАК СА ОБРАЗЛОЖЕНОМ ОЦЕНОМ О ПОДОБНОСТИ 

ТЕМЕ И КАНДИДАТА: 

Докторска дисертација под насловом „Севдалинка – историја биљежења и 

проучавања“ обухвата књижевноисторијску, књижевнотеоријску, фолклористичку, 

али и музиколошку анализу специфичне и проблематичне категорије усмене и писане 

књижевности и особеног музичког жанра. Попис збирки и публикацијa омогућава 

територијални и историјски пресек заступљености ове врсте певања у Босни и 

Херцеговини и појединим регијама Србије. Унутарња анализа песама има за циљ 

израду посебног речника севдалинки, као и пресек језичких и метричких 

карактеристика ових песама. Посебно се истражују митолошки аспекти и 

функционалне карактеристике севдалинки. Обрада естетских вредности севдалинке 

треба да нагласи вредност и сепцифичну атмосферу извођења ових песама, те да 

акцентује њихову улогу у дефинисању културних образаца у прошлости и данас. 

Методолошки плурализам и покушај стварања чврстих критеријума за 
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дефинисање севдалинке као особене усменопоетске врсте, афирмишу стваралачку, 

истраживачку и проблемску обраду књижевних и музичких тема.  

 

НАПОМЕНА 

На основу наведених података о кандидату, Комисија констатује да је кандидат 

Љубо Шкиљевић  подобан  за израду докторске дисертације. 

На основу постављених циљева и очекиваних резултата, Комисија констатује да 

је предложена тема „Севдалинка – историја биљежења и проучавања“ подобна за 

израду докторске дисертације у области Народне књижевности, Српска књижевност. 

На основу наведених података о предложеном ментору, Комисија констатује да 

је професор др Бошко Сувајџић подобан за ментора предложене докторске дисертације. 

На основу изнетог, Комисија предлаже Наставно-научном већу Филолошког фа-

култета Универзитета у Београду да донесе позитивне оцене о подобности кандидата 

Љубе Шкиљевића и предложене теме докторске дисертације „Севдалинка – истори-

ја биљежења и проучавања“, а да се за ментора именује др Бошко Сувајџић, ванре-

дни професор Филолошког факултета у Београду. 

 

 

 

                                           ПОТПИСИ ЧЛАНОВА КОМИСИЈЕ 

 

 

 

                                                           1.  др Снежана Самарција, редовни професор  

   

 

 

                                                           2.  др Јеленка Пандуревић, доцент  

 

 

 

                                                           3.  др Бошко Сувајџић, ванредни професор  
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